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Σ ν ύ ρ ο μ ή  ε τ ή σ ι α  π ρ ο π . Ι η ρ τ έ ω α  

Δ ιά  τό Ε σ ω τερ ικ ό ν  Δρ. §  
Δ ιά  τό ’Ε ξωτερικόν Φρ. χρ. 8

ΓΡΑΦΕΙΟΥ ΔΙΚΥΘΥΥΣΕίΙΣ
‘ Οδός Μ ουσών κ ι :  Ν ίκης 

ΆριΟ . 7 α π ένα ντ ι του γραφ είου  
τή ς  Νέας ’Εφημερίδας, 

Γ ρ α φ ε ί  ο ν  ανο ικ τόν .καθ’ 
έκαστη ν από 10 - 12 π . μ .

Π άσα π αρ α τή ρ η σ ις  έπί τ ή ς  
αποστολής του φ λλου γ ίν ε τ α ι  
δεκτή μόνον εντός οκτώ  ή μερω ν.

Β Δ Ο Μ Α Α Ι Α Ι
Σ Υ Ν Τ Α Σ Σ Ο Μ ΕΝ Η  Υ Π Ο  Κ Υ Ρ Ι Ω Ν

ΔΙΕΥΘΥΝΤΡΙΑ

ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝi

Σ ν γ δ ρ ο μ , η τ α ι  ¿ γ γ ρ ά φ ο ν τ α ι  d e  τ ό  Γ ρ α φ ε ΐ ο Υ  τ η ç

^ Φ η μ ε ρ ι δ ο ς  £Γω ν  , Κ τ ρ ι ω ν

χ α ϊ  π α ρ ά  τω Β ι β Α ι ο π ο ι Α ε ί ω  Β ί ά μ π ε ρ γ
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E r  τω ’ Ε ζ ι ο τ ε ρ ι χ ώ  ô è  π α ρ '  ά π α σ ι  τ ο ΐ ς  

ά ν τ ι π ρ ο σ ώ π ο ι ς  ημώ ν.

Σ ώ μ α τ α  π λ ή ρ η  τ ο ν  a '  χ α ϊ  ¡3 ' ε ' τ ο ν ς  ε ν ρ ί σ χ ο ν τ α ι  π α ρ ’ 

η μ ΐ ν  χ α ϊ  π α ρ ’ ά π α σ ι  τ ο ΐ τ  ά τ τ ι π ρ ο σ ώ π ο ι ς  η μ ώ ν .

| Δ ια  τα  ανυπόγραφα αρθρα εύ- 
| ΘΊνεται ή σ υντά κ τ ις  α ΰτω ν  κυρ ία
| Κ α λ λ ι ρ ρ ό η  Ι ί α ρ ρ έ ν .

Τά πεμ .πόμενα μ.ίν χειρόγρα
φα δημοσ ιευόμ ενα  ή μή  δέν έπ ι-  
σ τρ ε φ ο ν τα ι.-- Ά νυπ ό ρ ρ α φ α  και 
μή δηλοϋντα τ ή ν  δ ιαμ ονήν τής  
άποστελούσης δέν ε ίνα ι δεκτά. 
—  Π άσα α γ γ ε λ ία  άφορώσα εις  
τά ς  Κ υρ ία ς  γ ίν ε τ α ι δεκτή.

Α ί μ ετα βά λλο υσ  ι δ ιεόθυνσιν  
όφείλουσι να ά π εσ τέλλω σ ι γραμ- 
ματόσημ.ον 50 λ επ τώ ν  πρός έκ- 
τύπ ω σ ιν  νέας τα ιν ία ς .

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

*0 Β ασιλεύς π ρο στάτη ς τώ ν  μ ικρώ ν. — Sophie (π ο ίη μ α  γερμα- 
ν ισ τ ί π ο ιη θέν υπό κ. Φ λωρεντίας Φ ουντουκλή). —  Α ί Ά μ ε ρ ικ α -  
ίδες δημοσιογράφοι (υπό κ. Κ α λλ ιό π η ς  Κ ινδ ό νη ) .— 'Π Μ αρία (υπό 

δο; Κ λε ιο ΰς  Α ο ύ η .)—  ϊ ά  βραβεία  τή ς  άοετής (ύπό ’Ιω άννας Μερ- 
κέρ). — Τά περί έκπαιδεύσειυς νομοσχέδια κ α ι τό Ά ρ σ ά κ ε ιο ν .—  
Ι ίο ικ ίλ α . —  Β ιβ λ ία  κα ί Π εριοδικά. —  Α λλη λο γρ α φ ία . —  Συμβουλή  
καί σ υ ν τα γ ή .—  Ε ιδ ο π ο ιή σε ις.— Έ π ιφ υλΓ ίς .
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0  ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΠΡΟΣΤΑΤΗΣ ΤΩΝ ΜΙΚΡΩΝ
κΚ ράτησέ  r o r  εις zr\r ά σ τ υ χ ο μ ία τ  xal ε ίπέ εις τό ν  π ρ ο ϊ 

σ τ άμ ε ν ό ν  σου, ό τ ι  εγώ ö ß a c i J e h c  zàr στύ.Ι.Ιω. »Και τό δυ 
στυχές μικρόν η,ΰχετο -/.αί éπολυχρόνιζε τόν βασιλέα, διότι τό 
«πήλλαξε τών ραβδισμών καί τών βασάνων σκληρού καί άν- 
ίλεού: πατρός.

Αί καθνμεριναί Εφημερίδες ανέγραψαν ττμ άνω είδησιν, 
καθ’ ήν δ βασιλεύς έσωσεν άπό τών χειρών άγριου πατρός τό 
άπανθριόπως δερόμενον τέκνον καί τόν τατέοα άπέστειλεν εις 
τήν αστυνομίαν. ’Αλλά δύναται άρα ο άνώτατος άρ/ων νά 
παρίσταται πάντοτε ώς άπό μηχανής θεός τών ούτω σκαιώς 
μαρτυρουμένων πα ιδ ιώ ν! Καί ή πρός τήν Αστυνομίαν βασιλι- 
κή διαταγή δέν υποκρύπτει φοβέραν μομφήν κατά τής έν τώ 
ζητήματι τούτω άκηδείας αύτάς ! ’Ανενόχλητοι καί πρό τών 
ομμάτων όλου τού κόσμου πατέρες καί μητέρες απάνθρωποι 
βασανίζουσι τά τέκνα των. Ποοχθές ετι άπηντήσαμεν επί τής 
δδοΰ Κολοκοτρώνη γυναίκα Ιζηγριωμένην ό)ς μ,έγαιραν, σόρου- 
σαν άπό του ώτός επί τής οδού μικρόν παΐδα 5 — 6 ετών. 
Τήν ήκολουθήσαμεν επί τινα λεπτά, μεχρις ού είσήλθεν εις 
οικίαν εξωτερικού μαρτυοούντος τήν ένδειαν τών έν αύτώ οί- 
κούντων. Έ φ ’ οσον έπλησίαζε τό δυστυχές μικρόν Ικραύ/αζε 
σπαρακτικώτερον, ή δέ μήτηρ μαινομένη έπανελάμβανε : ¿γώ

θά σοΰ όεί£ω πώς d i r  π ά ς  r á  πάρτ/c τό σ α π ο ύ ν ι  άπό  τόν
d ix ó r  μ α ς  μπαχάΑη. Καί αληθώς του εόε ιζεν ,  εάν κρίνωμ.εν,
εκ τού φοβερού ολοφυρμού, τών φωνών καί γδούπων, ους ήκού- 
σαμεν έξΐυθε..

Είόοκιμάσαμεν νά έπέμβωμεν, αλλά γυνή τις πλύνουσα 
=ν τη αυλή μας ηυ,ποδισε. "Αφετέ την ,  είπε. *Αν της μ ι .Ιή -  
σετε μ π ο ρ ε ί  rá  θυμώση χ ε ιρότερα  xal r á  τό σαχατέψη άπό  
τό ξ ύ -io, ά μ α  φύγετε . Καί έννοοΰσαι ό'τι ενδεχόμενον νά έγε- 
νομεθα προςενοι μεγαλητέρου κακού άπεμακρύνθημεν μέ καρ
ό ίαν συνεσφιγμένην.

ΙΙοσον σκληρά καί άδικος είναι ή τύχη τών ατυχών αυτών 
μικρών. At αυτά δεν υπαρχουν θωπείαι, στοργή, παίγνια, εύ- 
τυχια. IJ αυγή τού βίου των είναι σκοτεινή καί συννεφώδης, 
ώ; είναι κατα το πλεϊστον καί ή μ.εσημ.βρία καί ή εσπέρα.

Βρέφη ετι εγκαταλείπονται επί ημέραν όλην επί πτωχικής 
κοίτης, εν ή τό τρυφερόν των σώμα πλέει εντός σπαργανών υ 
γρών καί ακαθάρτων. Ή  μήτηρ πλύνει, δέν έχει καιρόν. Μόλις 
κλέπτει στιγμάς τινας, tva τοϊς προσφέρη μαστόν άνευ γάλα
κτος. Κυθυς ως οι κλονούμενοι πόδες των στηρίζουσι τά μικρόν 
των σώμα υποβάλλονται εις τόν σκληρόν διά τήν ηλικίαν ταύ. 
την νόμον τής εργασίας. Είναι οι μικροί φροντίσταί τής οικογέ
νειας. Δυστυχή μικρά ! Ό  κόσμος δ καλός,δ ωραίος, δ πλούσιος, 
δ 'κόσμος τών απολαύσεων καί τής χαράς μένει δ ι ’ αυτά S i·  

βλίον κλειστόν. Αντί παιγνίων, άντί διεγερτικών τής φαντα
σίας καί προσοχής των αντικειμένων, αντί Ιπέπλων καί πολυ
τελών ενδυμάτων τέσσαρες τοίχοι γυμνοί. Έ π ί μιας γωνίας 
τούτων ως απαραίτητον σκεύος πάσης σχεδόν οικογένειας τού 
λαού άναρτάται ράβδος, ούχί βεβαίως πολυτελείας, ήν δ πα
τήρ φέρει πρός ένασχόλησιν τών χειρών του, ή έφ’ ής δ γέρων 
πάππος στηρίζει τά κλονούμενα βήματά του, αλλά ράβδος, 
έφ’ ής είναι γεγραμμένοι οί παιδαγωγικοί νόμοι τών γονέων,
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ράβδο ς συντρίβόυσα τά οστά, μωλ ωπίζουσα τάς σάρκας, εξοι - 
¿αινούσα τό δέρμα των ατυχών μικοών.

Ή  επί τόσους αιώνας ύ” 6 βάρβαρον ^uyov δουλεία τοϋ 
"Ελληνος έκληροδότησεν εις τήν άπολίτιστον τοϋ λαοϋ τάξιν 
τήν σκληρότατα των αγρίων αΰτοϋ κατακτητών. "Οποις ό τύ
ραννος αΰθέντης έμαστίγου τότε άνιλεώς, άνευ λόγου καί α ι 
τίας τον τότε δούλον χριστιανόν, όπως πάσα ιδιοτροπία ή δυσ
αρέσκεια εκείνου έξέσπα έπΐ τήςράχεως τοϋ δούλου, οΰτω σή
μερον πάσα λύπη, στενοχώρια η ιδιοτροπία βαρβάρων τινων 
καί σκληροκάρδων γονέων έκσπάέπί τής ράχεως των . . . δού
λων, θά εϊπητε, όχι, των τέκνων.

Σήμερον δούλοι δέν ΰπάρχουσιν. Ά λ λ ’ υπάρχουσι τέκνα, 
ασθενείς καί απροστάτευτοι υπάρξεις, διά τά οποία ουτε νόμος, 
οΰτε δικαιοσύνη, οΰιε προστασία υφίσταται. Είναι ως οι δούλοι 
ιδιοκτησία των γονέων αδιαφιλονίκητος. ((E ira i  π α ι δ ί  ρ οο  θά  
τό ψήσω χα ΐ  θά τό φάγωΊ) λέγουν ούτοι. Καί αληθώς μαρτυ- 
ροϋσι τά δυστυχή μικρά, εάν κρίνοι τις έκ τής·ώχρότητος καί 
τής φρίκης, ύφ’ ής καταλαμβάνεται τό τέκνον ενώπιον τοιού- 
του πατρός.

Ούτος άντί θωπειών, στοργής, περιθάλψεως καί τρυφερό
τατος, ής τόσον τό μικρόν έ'χει ανάγκην, Φιλοδωρεί αΰτώ ύ 
βρεις, βλασφημίας, ραίδισμούς καί λακτίσματα. Ή  μήτηρ 
άντί νά τό προστατεύση υπό τήν στοργικήν αγκάλην της, 
αντί διά των φιλημάτων της νά στεγνώση τά δάκρυά του ή 
φοβείται τάν πατέρα καί σιωπά ή εάν και αυτή είναι σκληρά, 
τόν βοηθεϊ είς τό άποτρόπαιον έργον του.

Ο κοσμος υπό τοιούτους όρους άπ ’ αυτής τής πρωίας τοϋ 
βίου παρίσταται εις τήν παιδικήν τοϋ μικροϋ φαντασίαν ώς 

τρομερά κόλασις, ής αιμοχαρείς Έριννύες είναι αυτοί οι νο\εϊς.
Τό μίσος, ό φθόνος, ή οργή, ή σκληρότης, ή έκδίκησις ε ί

ναι τά πρώτα έν τή ψυχή του αναπτυσσόμενα αισθήματα. Ή  
μικρά κεφαλή του μυρία κυοφορεί εκδικητικά σχέδια κατά τοϋ 
σκληροϋ κοσμου, κατά τής μητρυιάς κοινωνίας. Ώ ς νόμους φυ
σικούς διέποντας τά τοϋ ανθρωπίνου βίου, θεωρεί τήν άσπλαγ- 
χνίαν, τόν φόβον, τήν βίαν καί τήν οργήν. Έ ν αΰτή έξασκείται 
καί αυτήν εφαρμόζει ευθύς όις αίσθανθή εαυτόν ίσχυρότερον καί 
τούς περί αυτόν άσθενεστέρους. Έ άν έχη μικρότερους αδελφούς 
ή άδελφάς γίνεται τύραννός των. Τάς υβρίζει, τάς κακοποιεί, 
τάς πληγόνει. Μή καί αυτός δέν ήτο μικρός καί ασθενής. Μή 
διά τά άθωότερα παίγνιά  του δέν έδάρη άνιλεώς, άπανθρώπως. 
Μή δέν σώζωνται πρόσφατα έ'τιεπί τοϋ σώματός του τά ίχνη 
τών πληγών του !

Τά κακόν τούτο έάν εις τάς πόλεις εί\αι μεοικώτεοον, εις 
τάς επαρχίας καί τά χωρία είναι γενικοίτερον. Βαδίζει έν σχέ- 
σει πράςτήν άνάπτυξιν, είναι δέ, ώς προείπομεν, μία τών τρόμε- 
ρωτέρων συνεπειών τοϋ τέως υποδούλου ημών βίου. Δένδύναται 
νά καταστήση τ ιν τούς άτυχείς αυτούς γ-ονεϊς υπευθύνους διά 
τήν άγρίαν αυτήν κατάστασιν, διότι καί αυτοί είναι θύματα 
παρομοίας είμή άπανθρωποτέρας σκληρότητος. ’Επί τής ίδικής 
των εποχής, οι άτακτοΰντες Ιβασανίζοντο έπί βασανιστηρίων 
οργάνων μέ τό σώμα άνεστραμμένον, τούς πόδας εντός σιδηρο- 
πεδων, δερόμενοι μέχρις ού τό αίμα τών ποδών των έρραινε 
τό πρόσωπον τοϋ μαστιγοϋντος. Οΰτω άνατραφέντες θεωροϋσιν 
ίσως εαυτούς υπέρ τό μέτρον άγαθούς καί επιεικείς ποός τά 
τέκνα των.

•Υπεύθυνοι λοιπόν δέν είναι οί γονείς, άλλ’ ή Κυβέρνησις. 
’Απανταχού τοϋ κόσμου υπάρχει νόμο; ειδικός, κολάζων αΰ- 
στηρώς τάν μαστιγοΰν-α τό τέκνον του πατέρα ή μητέρα.

Η δημοσία ασφάλεια, ή; φύλαξ ιέτα κτα ι ή άστυνομία 
επιβάλλει τό καθήκον τής περιστολής τοϋ κακού τούτου, 
όπερ συντελεί εις τήν έςαγρίωσιν τοϋ χαρακτήρας,εις τήν σκαι- 
ότητα καί ωμότητα τής ψυχής ολοκλήρου γενεάς. Ό  σήμερον 
δερόμενος, αύριον θά δείρη, έν ανάγκη δέ καί θά υαχαιρώση, 
ή θά φονεύση. Δέν οφείλει λοιπόν ή ’Αστυνομία νά πολεμήση 
τά κακόν έν τη άρχή μάλλον ή εις τό τέλος ; Καί δέν είν*[ 
έπάναγκες νά έπιδοθή μετά τοϋ αυτού ζήλου εις καταδίωξιν 
τών κακοποιούντων τά τέκνα των, μεθ’ ού επιδίδεται εις κα- 
ταδίωςιν τών κακοποιούντων ξένους, μέχρις ού άνατροφή ήθι- 
κωτέρα, θρησκευτι/.ωτέρα, άνθρωπινοτέρα θέση φραγμόν είς
τα αγρια αυτά μεγάλης μερίδος τοϋ άμαθοϋς καί άπολιτίστου 
λαοϋ έ’νστικτα !

S O P H I E

«W indet zum Kranze die goldenen Aehren  
Flechtet auch blaue Cyanen hinein !
Freude soll jedes Auge ve rk lä re n  
Denn die Königin zieht ein».

S c h i l l e r .
In der Umgebung 
Herrscht stille W onne  
.Es glänzt der Himmel,
Es strahlt die Sonne.

*
Sanft  rauscht die W elle  
Zum Meeresstrand,
V o l l - Freude lächelt .
Ganz' Griechenland.

k
Oh, heiss ersehtne Stunde,
Oh, hoch beglückter Tag !
Dich grüssen als  die Uns’ re 
Die Flur und jeder Hag,

Die Blumen tausendfarbig  
Verschenken ihren Duft.
Der Vogel in dem Zweige
Dir sein W i l l k o m m e n  ru ft .

Sophie, Deutschlands Zierde,
Du, Hohenzollernkind,
Die Herzen der Hellenen
Jetzt a l l ’ die deinen sind.

*
Jetzt bist du uns’ re Schwester  
Vom Himmel hergeschickt  
W ie a u i  den Stern des Glückes 
Aur dich der Grieche blickt.

■k
Im Schloss und in der Hütte 
Derselbe Wunsch ertön t .
Dass d i r  und C o n s t a n t i n o s  
Gott seinen Segen gönnt.

Corfu 13  October 1889.

Florekdia Foüntoükli.
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Α Ι  Α Μ Ε Ρ Ι Κ Α Ν Ι Δ Ε Σ  Δ Η Μ Ο Σ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ο Ι
Ή  Άμερικανίς δέν ζή, έάν δέν έπιχ ειρή. Άνατεθραμ- 

μένη έλευθέρα παντός δεσμού καί έπί πλείστων αντικειμέ
νων τήν ιδίαν αυτή; κρίσιν φέρουσα, είναι ά'φοβον πλάσμα 
χωρίς νά είναι καί θρασεία, άνεξάρτητον 8ν χωρίς νά έξέρχη- 
ται τών ορίων τής γυναικείας φύσεως. Έν καιρώ άνάγκης αί 
ιδιότητες αύται τίθενται εις ένέργειαν, καί σπανίως ή Ά με- 
ρικανίς κάμπτεται υπό τών δυσμενών περιστάσεων.

Κεκτημένη μεγάλην περί τό γράφειν ευχέρειαν καί έτοι- 
μότητα πνεύματος, συνειθισμένη δέ νά έκφοάζη τάς 
καί γνώμας αυτής ευρίσκει έν τώ πεδίω τής δημοσιογραφίας 
εύρεϊαν σφαίραν ένεργείας.

Τό ώραΐον φϋλον έν ’Αμερική οΰ μόνον είναι ό,καλλίτερος 
συνεργάτης εις τά περιοδικά συγγράμματα, άλλ’ ή έργασία 
αΰτοϋ εις τάς καθημερινός έφημερίδας φέρει τόν τύπον τής 
δυνάμεως καί τής πρωτοτυπίας. Eivat σχεδόν απίστευτος 
ό αριθμός τών γυναικών, αίτινες γοάφουσι διά τάς έφημερίδας. 
Τινές μέν αυτιών εισί τακτικοί συνεογάται καί εχουσιν ιδ ια ι
τέρας υπηρεσίας νά έκπληρώσιν, άλλαι δέ γράφουσι τά δ ι ά 
φορα- Καί άλλ αι μέν είναι ίκανώς ευτυχείς, όόστε νά δύνανται 
πάντοτε νά έκτελώσι τοιαύτης φύσεως εργασίαν, άλλαι δέ 
τρέχουσα άπό έκδοτου εις εκδότην, ώς ό άνα τάς οδούς μα- 
ταίως έπιδεικνύων τά έμπορεύμ.ατά του υακρέμπορος, ζητοϋσαι 
ευκαιρίαν νά διαθέσοισι τάν έργασίαν των.

Ή  γυνή διά νά είναι καλές ρεπόρτερ πρέπει νά έ'χη εις 
έαυτήν άκραν πεποίθησή, νά μή άποδειλιά εΰκόλως, νά δια- 
κρίνη αμέσως τά μάλλον ένδιαφέροντα μέρη τοϋ ύπ ’ όψιν τη; 
αντικειμένου καί νά παοατηρή τήν έλαχίστην λεπτομέρειαν, 
ήτις δύναται νά καταστήση τό άρθρον αυτής ένδιαφέρον.

Μία έκ τών μάλλον έπιτυχώς έν τώ πεδίω τούτω έργα 
ήομένων είναι ή υπό τό ψευδώνυμον N ellie B ly γράφουσα. 
Τό αληθές αυτής όνομα είναι γνωστόν μόνον έν τώ κύκλω 
τών δημοσιογράφων καί τών ιδίων αυτής φίλων, αλλά πας ά 
ναγνώστης γιγνώσκει καλώς τόν κάλαμον αυτής. Ή  τόλμη 
αυτής φθάνει εις τό επακρον. Πρό οΰδενός οπισθοχωρεί. Ά να- 
τραφεϊσα έν άσήμω πόλει τοϋ δυτικού μέρους τής ’Αμερικής 
και στερουμένη τών τοϋ βίου αναγκαίων έκρουσε τήν θύραν 
τής δημοσιογραφίας, τά δέ πρωτόλεια αυτής έδημοσίευσεν 
εις τινα έγχώριον έφημερίό’α περιωρισμένου κύκλου. Τά άρθρα 
αυτής είχον τοιαύτην δύναμιν, τοσοΰτον ένεβάθυνεν εις πάν έν 
γένει άντικείμενον τοϋ όπο'ου έπελαμβάνετο, ώστε έγένετο 
μετ’ ολίγον γνωστή καθ’ όλον τό διαμέρισμα. Κατά παρά- 
κλησιν δέ τοϋ έκδοτου τής έφημερίδος, εις ήν έγραφεν, έπε- 
σκέφθη έπί μακρόν τό Μεξικόν, αλλά τά περί τής χώρας ταύ- 
της άρθρα αυτής τοιαύτην έλευθεριότητα καί θάρρος άπέπνεον, 
ώστε έφείλκυσε τήν προσοχήν τής Μεξικανικής κυβερνήσεως, 
ή οποία πάραυτα διέταξε τήν άπομάκρυνσιν αυτής έκ τοϋ Με
ξικού καί οΰτω έλαβε τήν εις Νέαν Ύορκην άγουσαν. Έ ν τή 
μεγαλουπόλει ταύτη ήτο σχετικώς άγνωστος καί μή δυναμένη 
ν’ άναδείξη τάν ικανότητα αυτής εύρέθη είς τήν έσχάτην 
ανάγκην. Ά λ λ ’ έγίνωσκϊ ν’ άντιμετωπίζη τάς περιστάσεις. 
Τό πνεϋμά της ήτο λίαν ύψηλόφρων, ώστε νά ύποκύψη εις τήν 
άποθάρουνσιν καί μετά τολμηράν σκέψιν νυκτός διέγραψε τήν 
πορείαν, ήν ώφειλε νά άκολουθήση. Συμφώνως μέ ταύτην 
έζήτησε τόν έκδότην τού «Κόσμου» τήν σοβαροτέραν ίσως τώυν

έν Νέα *Υόρκη δημοσιευομένων έφημερίδων. Άνεκοίνωσεν όθεν 
τώ εκδότη τί διενοήθη νά πράξη. Θά προσεποιείτο τήν τρελ- 
λήν, θά τήν ώδήγουν είς τό φρενοκομείον έπί τής B l a c k w e l l  
νήσου, εκεί δέ έπί μίαν εβδομάδα θά έμελέτα καλώς τήν 
διοργάνωσιν τοϋ καταστήματος καί τήν λειτουργίαν αυτού. 
Κατόπιν οι φίλ,οι της θά τήν ήλευθέρουν.

Ή  ιδέα ήτο τολμηρά καί πρωτότυπος, συνάμα δέ καί 
επικίνδυνος. Ό  εκδότης έταλαντεύθη καί τή έζήτησε ποο- 
θεσμίαν είκοσι τεσσάριυν ωρών, όπως σκεφθή τό ζήτημα κα 
λώς, συνάμα δέ τή προσέφερε-είκοσι πέντε δολλάοια, ινα πα- 
ραιτηθή τής ιδέας ταύτης. Έ π ί τέλους άπεφασίσθη ή έκτέ- 
λεσι; τής ίδιοτρόπου ταύτης ιδέας Ή  είκοσιπενταέτις μόλις 
νεάνις αΰτη, ζωηρά καί ευειδής, προσεποιήθη τήν παράφρονα 
μετά τόσης έπ.τυχίας, οίστε άπετύφλωσεν, οΰτω; ειπείν, τούς 
διασημοτέρους φρενολόγους, οι όποιοι έξήτασαν αυτήν καί . .. 
ή N ellie Bly έκλείσθη εις τό  φρενοκομείον. *Άπασα ή πόλις 
έθλίβη δ ι’αυτήν καί αι έφημερίδες έπλήρουκ τάς στήλας των, 
περιγράφουσαι τήν άξιολύπητον αυτής κατάστασιν. ‘Ο μεγα- 
λείτερο; δ ’ αυτής φόβος ήτο μή άναγνωρισθή κατά τήν περίο- 
όον ταύτην υπό τινων ρεπόρτερ  καί οΰτω γνωσθή όλη ή ύπό- 
θεσις. Ευτυχώς διέφυγε τήν άνακάλυψιν ταύτην.

Ή  B lackw ells είναι μικρά νήσο; έν τώ ποός Άνατολάς 
κειμένω ποταμώ, ιδία αξιοσημείωτος διά τάς έν αυτή άνααοο- 
φωτικάς φυλακάς. Ενταύθα φυλακίζονται οί όλιγώτερον τοϋ 
έτους καταδικαζόμενοι. Επίσης υπάρχουσιν επί τής νήσου 
νοσοκομείου καί φρενοκομείον, έν οίς νοσηλεύονται οί εκ τιον 
κατωτέρων τάξεων τής κοινωνίας. Έ κ τούτων ευκόλως συμ
περαίνει τις, ότι δέν ήτο ευχάριστος ή μετά τοιούτων πλα
σμάτων έπικοινωνία τής N ellie B ly. Οΰδέν όμως έπτόησεν 
αυτήν- είσήχθη είς τό φρενοκομείον καί ΰπέστη όλα τά δεινά 
αΰτοϋ έπί μίαν εβδομάδα. ( ΰδέν διέφυγε τήν προσοχήν της· 
καί όταν οί φίλοι της άπηλευθέρωσαν αυτήν, διηυθύνθη αΰτη 
πρός τό γραφεΐον τοϋ «Κόσμου» καί άπό τής έπαύριον ήο- 
χισεν ή δημοσίευσις τών όσων εξ ιδίας πείρας είδε· δηλ. περί 
τοϋ πώς μεταχειρίζονται τά άτυχή ταϋτα πλάσριατα ναι έν 
γένει περί όλων τών έν τώ καταστήματι άπαισίων. Έδημο- 
σιεύθν. τό άρθρον αυτής είς τήν μεγάλην έκδοσιν τής Κυρια
κής καί δέν κατείχε πολλάς στήλας, πολλαί όμως σελίδες 
έκαλύφθησαν υπό εικόνων, αιτινες έγράφησαν υπό τεχνίτου 
έκ τών ζωηρών αυτής περιγραφών έμπνευσθέντος.

"Εκτοτε τά άρθρα αυτής κατέχουν κυρίαν θέσιν έν τή ε- 
φημερίδι ταύτη καί ουδέποτε τή έλλείπει ή έργασία.

"Εγραψε πολλά τοιαύτα άρθρα,έκθέτουσα τάς έξ ιδίας άντι- 
λήψεω; έντυποόσεις της. Εσπέραν τινά συνελήφθη ώς ΰποπτος 
κΧέπτρια καί έκλείσθη είς τό πλησίον κρατητήριον μέχρι τής 
έπιούσης πρωίας, ότε άπελύθη ώς μή ύπαρχ^ύσης αιτίας περί 
περαιτέρω καταδιώξεως, καθ’ ότι τό έπεισόδιον τούτο είχε 
προηγουμένως προετοιμασθή. Τήν έπομένην ό Κόσμος είχεν άο- 
θρίδιον, έν ώ μετά γλαφυρότητος πολλής έξέθετεν ή ευφυής 
δημοσιογράφος τά διατρέξαντα, άποδεικν^ουσα τά άνομα τε
χνάσματα αστυνομικών τινων υπαλλήλων, δηκτικώτατα αέν 
δ ι’ αυτούς, λίαν δέ διασκεδαστικά διά τό κοινόν.

Έτέρα νεάνις, ής τά άρθρα γίνονται ανάρπαστα άπό τών 
έφημερίδων είναι ή Έ βελ ιν Μάλκολμ. Είναι μικρόσωμο; κα ■ 
στανόχρους, μέ οφθαλμούς πλήρεις ζωής καί φωτός, ένίοτε δέ 

I τόσω γλυκείς"'όόστε αιχμαλωτίζονται οί άτενίζοντες αυτούς.
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“Εχει περ ισ τέρ αν φιλολογικήν ικανότητα, ή ή Νέλλη Μπλάϊ 
καί συνέγραψε θελκτικά; τινας ιστορίας. Δέν επιχειρεί τοι- 
αύτα τολμηρά διαβήματα ΐ»α εξασφάλιση ύλην δι άρθρα, ά λ 
λα τά συμβάντα αυτής υπήρξαν ποικίλα και διασκεδαστικα.

*Γπάρχει έν Νέα Ύόριη ιδιαίτερον ξενοδοχεΐον δια νέας 
πτωχάς καλής τάξεως, έν ώ άντι μικρού ποσού καθ έκάστην 
εβδομάδα δύνανται να άσφαλίσωσι τροφήν κ.χι κατοικίαν. Εις 
τό ξενοδοχεΐον τούτο (boardirg honsa) επαρουσιασθη ή δε
σποινίς Μάλκολδ καί ως απλούς γραφευ; παρά τινι όι- 
κηγόρω μέ γλίσχρον μ'σθόν κατωρθωσε να εισελθη. Αντί 
τριών μόνον δολλαρίων τήν εβδομάδα είχε κατοικίαν και τρο
φήν. Έκοιμάτο έν τώ αΰτώ δωματιω μ.ετα τριών άλλων κο- 
ρασίων, έκάστη δέ κλίνη έχωρίζετο υπο μεγάλου διαχωρίσμα· 
τος (p aravan t). Ή  τροφή είναι εις ακρον λιτη και έκάστην 
πρωίαν, άφού προσεποιεΐτο, οτι επρογευματιζεν, επορευετο εις 
τήν οικίαν της, όπως προγευματίση μετά τής οικογένειας α υ
τής. ’Επέστρεφε δέ εις τό ξενοδοχεΐον την έυραν τού γεύμα
τος, εις τάς έ ; τό εσπέρας Μετά τό δεϊπνον τήν επεσκέπτοντο 
οί φίλοι της καί ούτω καθίσταντο ευχάριστοι αι ωραι αυτής, 
εως οΰ παρήλθεν ή έβδομάς, όποτε περιχαρής επέστρεψεν εις 
τάς άγκάλας των οικείων της. Το αποτέλεσμα τής εις το ζε- 
νοδοχεΐον τούτο φοιτήσεώς της ήτο ή δημοσιευσις πλήρους εν
διαφέροντος άρθρου, έν ώ έζέθηκε μετά χ^αριτο; τα τού κατα 
στήματος, συντηρουμένου έκ φιλανθρω πικών μόνον συνδρομών. 
Ή  δεσποινίς Μάλκολμ μελετά όπως άναβή καί επί τής σκη
νής. Είναι αμφίβολον όμως άν θά δρέψη δαφνας εις το στα- 
διον τούτο, καίτοι μεγάλην κλίσιν εχει, ως εις τα γραμματα.

“Αλλη νέα συγγραφεύς είναι ή κυρία Μάκ Ντόναλντ έκ 
Καλλιφρονίας. μή συμπληρώσασα εισέτι τό τριακοστον ετο; 
τής ηλικίας της. 'Υπό τό ψευδώνυμον Μπάλλαοντ Κραίηγκ, 
¿δημοσίευσε πλεϊστα όσα άρθρα ενδιαφέροντα, τώρα δέ είναι 
ιδιοκτήτης ενός των καλλίτερων μηνιαίων περιοδικών, ((Cur
rent Literature».

Ή  συγγραφεύς αΰτη είναι χαρίεσσα, ξανθή καί υψηλή.Έπί
τού ποοσώπου αυτής άμέσιος διακρίνει τις τήν ευφυΐαν. Είναι
δέ εις άπάσας τάς αίθουσας τό x irrp o r  rjjc ίΐΛζίως·

Καί αΰται μέν είναι ολίγαι έκ των περί τήν δημοσιογρα- 
φίαν άσχολουμένων. Πολλαί άφιεροίνονται ολοτελώς εις τήν 
δημοσιογραφίαν, άλλαι πάλιν περιοδικώς γράφουσι * άρθρον 
τι χαριέστατον, ΐνα προσθέσωσιν ολίγον χρήμα εις το βα· 
λάντιόν των. Μία τών εύφυεστέρων άρθρογράφων τής έποχής, 
ής τό ονομ.α είναι γνωστόν καθ’ άπασαν τήν ’Αμερικήν είναι
καί ή Κλάρα Μπέλλ.

Ή  Κλάρα Μπέλλ είναι πνευματώδης, σαρκαστική, πρό
< οΰδενός πτοουμένη, αδυσώπητος εις τούς σαρκασμούς της κατα 

τού γυναικείου φύλου, έπιτηδεία εις περιγραφάς ένδυμασιών 
καί χατίεσσα διηγηματογράφος έπεισοδίων καί ανεκδότων ολί
γον υπόπτων.

Ή  Κλάρα Μπέλλ γράφει δ ι’ έφημερίδα τινα τού δυτικού 
μέρους τής Κ ιγκινάτης,— αλλά τό όνομα αυτής είναι εις τά 
χείλη όλης τής χώρας, διότι τά χαΑά Αόγία  τής Κ. Μπέλλ
είναι πολύτιμα κ α ί  έν μια λέξει ή Κ. Μπέλλ είναι
σωστός άνήρ.

Κ α τ ά  μ ετά φ ρ α σ ιν  έξ άνταποκρ ίσεω ς του έν Νέα 'Τόρκη λογίου  

όη μοσιογράφου Ε. Belknap.
Κ α λ λ ιό π η  Α. Κ ιν δ ύ ν η

Η Μ Α Ρ Ι Α
Είναι δεκαέτις, τό πενιχρόν φόρεμά της μόλις καί μετά 

βίας φθάνει μέχρι των ισχνών γονάτων της ! Τά υποδήματά 
της είναι κατεσχισμένα καί πολύ μεγάλα διά τούς μικρούς της 
πόδας. Χθές ακόμη τά εφερεν ή μήτηρ της καί ήδη ή πτωχή 
κόρη μ.ετά κόπου σύρει ταύτα έπί τού σκληρού καί παγωμένου 
λιθοστρώτου, όπως μ.ή πληγωθώσιν οι κατεψυγμένοι της πόδες.

Οί γονείς της τήν ονομά ζουσιν άπλώς Μαρίαν. "Οχι Μα- 
ριέτταν, όχι Μαρίκαν ! Ή  τοιαύτη έπί τό χαιδευι ικοίτερον 
αλλαγή των ονομάτων, είναι μόνον διά τού; ευτυχείς! Ή  
πτωχεία κύπτουσα υπό τό βάρος τής δυστυχίας καί τών ά- 
θλιοτήτουν τής ζωής δέν εχει τον καιρόν νά προσθέτη . . . .  
συλλαβάς περιττάς. . . “Αλλως τε τά μικρά ταύτα χαρίεντα 
ονόματα ύποθέτουσιν έν δροσερόν πρόσωπον, ροδίνους παρειάς, 
οφθαλαού; γελαστούς, σημεία τής άνθούσης νεότητος ! Πλήν, 
η Μαρία, είναι ωχρά, ή μικρά κεφαλή της στηρίζεται έπί κά
τισχνου λαιμού ! Οί οφθαλμοί της είναι θολομένοι, τά βλέμμα 
της μελαγχολικόν. Δέν γελά ώς αι άλλαι κορασίό'ες ! Είναι 
ήδη γραία μολονότι δεκαέτις. Τήν πρωίαν πηγαίνουσα εις 
το σχολείον τρέμει υπό του ψύχους, μ.άτην συσφίγγουσα διά 
τών παγομ-ένων χειρών της τό ευτελές καί πεπαλαιωμένου
σάλιον της όπως θερμανθή . .........................................
Καί έν τούτοις έγνώρισε καί αυτή καλλντέρας ή,μέρας.

Ό  πατήρ της κατείχε μικράν περιποιημένην οικίαν, περι
τριγυρισμένης υπό ωραίου κήπου, όπου καί έγεννήθη ή μικρά. 
Ή  ζωή των διέτρεχε τότε ήσύχως, άνευ βασάνων, άνευ περιπε
τειών ! Πλήν, φευ ! ουδέν αιώνιον έν τώ κόσμω τού- ω !

Ό  πατήρ άπέτυχεν εις τάς μικρά; του έπιχειρήσεις. Οί 
δανεισταί άπήτησαν τά χρήματα. Τό μόνον άσυλον των ή 
προσφιλής των μικρά οικία έπωλήθη διά νά πληρώσωσι. Τά 
αγαπημένα των έπιπλα μέ τά οποία συνεδέετο κάθε γλυ— 
κεΐα άνάμνησις τής ζωής τιον έδημεύθησαν, ούδ αυτού τού 
μικρού λίκνου τής μικρας έξαιρουμένου, έξ ού το πρώτον εχα- 
ρισεν εις τούς γονείς της μειδίαμα ! ..........................................

“Εκτοτε αί πικρίαι καί τά βάσανα τούς άκολουθούσι. Ή  
πτωχεία καί αί θλίψεις είναι οί μόνοι σύντροφοί των.

Ευτελής θέσις προσεφέρθη εις τόν πατέρα ένεργείςρ αρ
χαίου τινός φίλου. ’Αντί τής φαιδράς εύαέρου οικίας των, κα- 
κατοικοϋσιν ήδη δύο σκοτεινά δωμάτια εις τό βάθος αυλής 
τίνος, όπου αί ακτίνες τού ήλίου ποτέ δέν είσχωρούσι ! Οί το ί
χοι είναι υγροί, τό εσπέρας κουόνουν πολύ, μόλον ότι ή πτωχή 
μ.ήτηρ τής Μαρίας φράσσει έπιμ.ελώς τάς σχμσμάς τών παρα
θύρων, πάλιν δ ψυχρός βορράς ε ισ χ ω ρ ε ί.........................................

Ή  Μαρία πηγαίνει καθ’ έκάστην εις τό σχολείον. Τά έ- 
σπέοας έπιστρέφουσα βοηθεΐ πρώτον εις τήν οικιακήν εργασίαν 
καί έπειτα κάθηται ϊνα έτοιμάση τά μ.αθήματά της. Εις τήν 
αυτήν τράπεζαν υπό τά άμυδρόν φως μικράς λυχνίας, ή μή
τηρ της μηδόλως σκεπτομένη οτι οί οφθαλμοί της κινδυνεύουσι 
νά καταστραφώσι, κεντά λεπτόν κέντημα τό όποιον πολύ εύ- 
θυνά θά τή πληρώσωσι. Παρέκει δ πατήρ αντιγράφει μουσι
κήν. ’Από καιρού είς καιρόν έναποθέτων τήν γραφίδα του ε
γείρεται καί περιπατεΐ, σιωπηλός, κατηφής. Ή  σύζυγός του 
λυπημένη τόν παρατηρεί διά τών κεκοπιακότων οφθαλμών 
της, μαντεύουσκ κάλλιστα τούς βαθεΐς αυτού λογισμούς· ή δέ 
μικρά αναστενάζει βλέπουσα άμφοτέρων τάς θλιβερά; φυσιο-
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-γνωμίας ! ΙΙινρά τώ όντι ζωή δι’ έν παιδίον 10 έτώ ν άσθε I 
-νές, καχεκτικόν, έχον άνάγ/ην τροφής, τροφής ψυχικής, διά 
ν’ άναλάβη ! Πλήν μήπως έχει τουλάχιστον τροφήν υλικήν; 
■οχι ! στερείται και ταύτης τό δ /στυχές τούτο πλασμ.α !

Τό σχολείον είναι πολ.ύ μακράν διά νά έπιστρέφη την με- . 
σημβρίαν καί γευματίζη κατ’ οίκον. Τήν πρωίαν η μητηο της 
τή δίδει μ.ικράν φιάλην γάλακτος καί τεμαχιον άρτου, όιά το I 
-γεύμα της.

Τά ζωηοά παίγνια  τών συνομηλίκων της όεν την όια- 1 
σκεδάζουσι, δέν έχουσιν ουδέν θέλγητρον όι’αυτήν, τής οποίας I 
ή ζωή είναι τόσον δυστυχής.

“Αλλως έκεΐναι φέρουσι καινουργή ένδύματα, υποδή
ματα υψηλά καί καλώς έφτρμοσμένα έπί τών μικρών ποδών 
των. “Οταν δέ παίζωσι τρέχουσαι, αί άκραι τών ωραίων επα- 
νωφορίων των περιίπτανται ύς πτέρυγες χρυσαλίδος, ένω τά 
πενιχρόν σάλιον τή ; Μαρίας λυπηρώς έρριμμένον έπί τών 
•ισχνών αυτής ώμων, δμοιάζει ξεσχισμένον πανίον πλοίου, κιν 
δυνεύοντος νά ναυχγήση............................................................................. I

Μητέρα, διατί ποτέ δέν ψάλλεις ς'ερωτά εξαιφνης ημ ρχν I 
τινά ή μικρά Μαρία τήν μητέρα της, ένώ ήσαν μοναι.

Νά ψάλλω! πτωχόν παιδίον! τ ί θέλεις νά ψάλλω αφού δέν 
γνωρίζω ; Μόνον οί ευτυχείς γνωρίζουν νά ψάλλουν.

Ά λ λ ’ οχι, διά νά μήν είναί τις δυστυχής ποεπει να 
ψάλλη. Τούτο μοί τό είπεν ή μικρά κόρη, ήτις συχνά διαμοι 
ράζεται μετ’ εμού τά μ.ήλόν της. Ή  μήτηρ τη; πάντοτε τρα
γωδοί, δ δέ πατήρ της συρίζει ενώ εργάζεται .. και είναι το- 
σον ευτυχείς ! τόσον χαρωποί !

’ Εγώ δέν ήκουσα ποτέ τόν πατέρα νά συρίζη καί διά 
τούτο, είμαι βεβαία, είναι πάντοτε μελαγχφλικος.

“Ω ! ’Αλλά τότε ψάλλε σύ,μικρά πτωχή μου κόρη, διά νά 
έπαναφέρης, ώ; λέγεις, τήν χαράν εις την θλιβεραν οικίαν μ.ας.

’Εγώ! “Ω ! οχι· δέν γνωρίζω παντελώς νά ψάλλω ! “Αλ
λως τε αίσθάνομ,αι ότι θά επεθύμουν καλλιτερον να κλαυσω.

Τεταραγμένη έκ συγκινήσεως καί του; οφθαλμούς εχουσα 
πλήρεις δακρύων ή μήτηρ της περιεπτύχθη αυτήν θερμότατα, 
μή δυναμένη ουδέ λέξιν ν άρθρυιση.

Τήν συγκινητικήν παύσην σκηνήν διέλυσαν τα βαρέα βή
ματα τού πατρός ερχομένου, και πριν ακόμη ανοιχθή υπ αυ
τού ή θύρα ή μία έπανέλαβε τό έργόχμιρόν της, ή άλλη πό
βιβλίον...........................................................................................................

1

Κοστίζει πολύ άκο-.βά έν μικρόν πτηνόν, κύριε; ήρώτα μίαν 
ημέραν πωλητήν τινα πτηνών ή Μαρία.

“Ω ! τούτο έξαρτάται έκ τού είδους τού πτηνού, μικρά 
μου ! “Εχω όλων τών τιμών· Ύπολαΐδας μέ μαύρην κεφαλήν, 
κίχλας μουσικά;, καρδερίνας τών ορεων, καναρίνια, ψιττακούς, 
τί έπιθυμεΐς ν’ άγοράσης έξ όλων τούτων ;

Δέν είξεύρω ουτ’ έγώ, Κύριε. Δέν γνωρίζω τά ονόματα 
τών πτηνών, τό δέ χρώμα μοί είναι αδιαφορον, επεθυμουν έν 
πτηνόν τό δποΐον νά ψάλλη.

Πόσα χρήματα έχεις; — Μίαν δραχμήν. — Μίαν δραχ
μήν ! καί θέλεις ν’ άγοράσης δι’ αυτής έν πτηνόν τό όποιον νά 
ψ ά λλη ;

Ναί, Κύριε, είναι πάν ό,τι έχω· εΐμεθα πτωχοί. Είναι

πολύς καιρός οπού ή άνάδοχός μου μοί έδωσε ταύτην, πλάν 
ά,τέθανεν ήδη καί κανείς άλλος δέν μοί δίδει τίποτε. “Ω ! 
ίδέτε, είναι όλως νέα· καί ή Μαρία λέγουσα ταύτα ήνοιξε τήν 
χείρά τη; καί άφήκε να φανή τό λαμ.πρίζον χρυσούν νόμι
σμά της.

Τότε, έπανέλαβεν δ πωλητής, δ ιατ ί θέλεις ν’ άγοράσης 
εν πτηνόν, άφού εΐσθε πτωχοί ; δέν γνωρίζεις ότι έχετε άνάγ - 
κην -ροφής, ενδυμάτων ; “Επειτα χρειάζεται καί έν κλωβίον, 
εχεις ε ν ; — “Οχι, δέν έχω. — “Ε ! τότε πέρασε μίαν άλ
λην ήυ.έραν, δέν έχω τίποτε δι’ έσέ σήμερον. — Ώ  ! κύριε, 
σάς ικετεύω, έφώνησεν ή Μαρία, πωλήσατέ μοι έν πτηνόν. 
Εις τήν οικίαν μας είναι όλοι κατηφεΐς, λυπημένοι· ή μητέρα 
δέν γελά ποτέ, δ πατήρ μου δέν γνωρίζει νά συρίζη, μοί φαί
νεται έν πτηνόν μέ τό γλυκύ του κελάδημά θα φερη την φαι- 
δοότητα, τήν χαράν. “Ω ! είπατέ μοι ότι συγκατανεύετε ! όέν 
είν’ αληθές ; λάβετε τά νόμισμά μου καί όταν θά ήμαι με 
γάλη θά σάς φέρω καί τά υπόλοιπον.

Μέ ύφθαλμού; δακρυσμένους καί μέ βλέμμα ικετευτικόν, 
ή Μαρία έτεινε καί πάλιν πρός τόν πωλητήν τήν μονάκριβον 
δραχμήν της.

Ό χ ι, λέγει έκείνος, δέν θά σοί πωλήσω έν πτηνόν, αλλά 
θά σσί χαρίσω έν πτηνόν μαζύ μέ τό κλωβίον. ’Ιδού έν κα- 
ναρίνιον, τό δποΐον θά σ’ ευχαρίστηση, δέν είναι τόσω όιραΐον, 
πλήν τούτο δέν βλάπτει, άρκεϊ οτι ψάλλει καθ’ δλην τήν η 
μέραν. Καί δ καλός άνθρωπο; λαβών έν κλωβίον έντός τού 
όποιου υπήρχε μικρόν δλοκίτρινον κανάριον, τό ένεχείρισεν εις 
τήν Μαρίαν.

“Α ! περίμενε ολίγον πρέπει νά σοί δώσω καί τήν τροφήν 
του. Ιδού αρκετόν καναβούριον καί όταν τελείωση ελθέ εις 
έμέ καί θά σοί δώσω άκόμη. “Υ παγε τώρα, μικρά μου, καί 
πρόσεχε νά πεοιποιήσαι καλώ; τό πτηνόν σου καί ψάλλε μετ’

I αυτού.
“Εξαλλος έκ χαράς ή Μαρία, έλαβε τό κλωβίον διά τής 

μιάς χειρό; διά δέ τής άλλης τό καναβούριον καί έπέταξεν 
<ω; γουσαλίς εις τήν οικίαν των...........................................................

I  ϊν (V

Εισερχόμενος δ πατήρ τό εσπέρας, δέν ήδυνήθη νά κρα- 
τήση τήν έκπληξίν του. *Εν πτηνόν ήτο έκεΐ, πλησίον του 

I παραθύρου, ψάλλον γλυκύτατα.
Η Μαρία όλως έκστατική καί ρεμ-βώδης, έστεκε θαυμά- 

ζουσα τούτο, μή άκούσασα ποσώς τήν θύραν άνοιγομένην όπ ι
σθεν αυτής.

Τί βλέπω, έφώνησεν ούτος, αφού ή πρώτη έκπληξίς του 
παρήλθεν, έν πτηνόν !

Ή  κόρη άνεσκίρτησεν.
“Ω ! ναί, πατέρα μου, μοί τό έχάρισαν, τούτο δέ σέ δυσ- 

αρεστεί, δέν είν’ αλ.ηθες ;
’Αλλά, κόρη μου, άπαιτεΐτα^καθημερινώς έτροφή δι’ αυ

τό ... έν στόμα έπί πλέον.
“Ω ! όχι, μοί έδωκαν καί τήν τροφήν του ... Ά λ λ ’ άκου- 

σον, άκουσον, πατέρα, έχει μίαν τόσω’ γλυκεΐαν φωνήν καί έξ 
άλλου μέρος υπάρχει ήδη ψυχή τις είς τήνΙιίκίρν μας ή ό
ποια ψάλλει. “Ω ! θά ίδή; ότι δέν θά είμεθα πλέον λυπη
μένοι.

*Εν πτηνόν δέν φέρει τήν ευτυχίαν μικρά μου, έν τούτοις 
I δέν αντιλέγω άφού τούτο σοί προξενεί χαράν ! “Εχεις τόσον
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οΜγας πτωχόν παιδίον ! . . . , .........................................

*0 πωλητής των πτηνών ε£/ε δίκαιον. Τό κανάριον ψάλ
λει άκαταπαύστως και μαζύ τον η Μαρία.

Δέν είναι πλέον κατηφής, μ.ετεβλήθη. Τά ρόδινον χρώμα 
έπανήλθεν εις τάς παρειάς της, λαμβάνει ήδη μέρος εις τά 
πα ιγνίδ ια  των συμμαθητριών της, έχει ένα φίλον, λέγει, τό 
πτηνόν μ,ου !

Κ αίω  ! τού θαύματος οί γονείς της είναι ολιγώτερον κα · 
τηφεϊς.

'Η μικρά είχε δίκαιον ! πρέπει νά ψάλλη τις διά νά
ήναι ολιγώτερον δυστυχής ! .............................................................

Κ λειώ  Λ ο ύη .

ΤΟ ΒΡΑΒΕΙΟΝ ΤΗΣ ΑΡΕΤΗΣ
(Ά νταπόκρ ισ ις  έκ Παρισίων)

Ή  Γαλλική ’Ακαδημία συνήλθε την 24ην Νοεμβρίου εις 
την κατ’ έτος τελουμένην δημοσίαν συνέλευσιν προς άπονομ,ήν 
του βραβείου Μοντοόν. Ώ ς πάντοτε αί γυναίκες κα^έχουσι 
μέγα μέρος έν τή έπισήμω έκθέσει της ημέρας.

Τό πρώτον μετάλλιον μετά χρηματικής αμοιβής 1500 
φρ. άπενεμηθη πρός την κόρην Μαρίαν Κλάραν ΛαξεναΓρ.

Πρωτότοκος αδελφή πέντε νεωτέρων αδελφών της, ορφανή 
δέ μητρός άνέθρεψε ταύτας καί έφρόντισε’ώς άλλη μήτηο διά 
την άποκατάστασίν των. Μετά ταΰτα έπεδόθη εις περίθαλ- 
ψιν του ογδοηκονταετούς πατρός της. Όποιον δέ θαυαάσιον 
θάρρος καί δεξιότητα έδέησε νά όναπτύξη ή άτυχης κόρη, 
σχεδόν στερούμενη έκ γενετής χειρών. Διότι ή μ έν  <5εξ ιά χείρ 
της έχει μόνον δύο δακτύλους άναρτωμ.ένους από του καρπού 
αυτής, ή 8ε αριστερά ελλείπει εντελώς. Καί δμως μόνη αυτή 
έν τοιαύτη καταστάσει, ισχνή δέ καί αναιμική κατώρθωσεν ού 
μόνον τάς οΐκογενειακάς εργασίας νά επιτελή, άλλά καί νά 
κέντα, Ικ του μικρού 8ε κέρδους της νά ζή μετά του γέροντος 
πατρός της.

Τό δεύτερον μετάλλιον εκ χιλίων φρ. έλαβεν ή μαύρη Σε- 
φερίνα Δούβα έκ τής νήσου τής Ένώσεως. Ή  άφωσιωμένη 
αυτη γυνή είχεν άγορασθή ό;ς δούλη υπό Γαλλικής τίνος οι- 
κογενείας. Οί αύθένται της τη παρεχώρησαν αμέσως τήν ελευ
θερίαν της, άλλ’ έκείνη πιστή καί ευγνώμων υπηρετεί ήδη τήν 
τρίτην γενεάν του πρώτου κυρίου της, άναθρέψασα αυτόν, τά 
τέκνα του, ήδη δέ καί τους έγ'κονούς του.

Τό γ '.  βραβεΐον έπίσης έκ 1,000 φρ. έλαβεν ή Άμάνδα 
Μεν ιέ, κόρη, ής ή μήτηρ άπόπληκτος έγέννησε τέσσαρα μετ’ 
αυτήν τέκνα. Ή  Άμάνδα άναπληροί τήν μητέρα της άπό 
τής εννεαετούς αυτής ηλικίας. Πλήν τών οικιακών έργασιών 
της ή Άμάνδα κατιόρθωσε νά εύρίσκη καί καιρόν, δπως έργα 
ζομένη ε[’ς συρραφήν ανδρικών ένδυμάτων κερδίζει δύο φράγκα 
καθ’ έκάστην, ά προσθέτει εις τό.γλίσχρον τού όδοκαθαριστού 
πατρός της είσόμημα.

’ Ιω ά ννα  Μ ερκέρ.

ΤΟ ΑΡΣΑΚΕ10Ν ΚΑΙ Η ΚΓΒΕΡΝΗΣΙΣ
Κ άΛ λ ιον  ά ρ γά  πα ρά  ποτέ .  Μόνον τά μ ά γ ι α  περί ώναί κα- 

θημεριναί Εφημερίδες έν έκτάσει έγραψαν, μόνον τά σκότη καί 
ό μαγευμένος πετηνός, δΓ ών τόσαι κορασίδες μικρού δείν

υπό νευρικής διαταράξεως προσεβάλλοντο,μόνον αί μεσαιωνικαί. 
αύται παιδαγωγικαί μ,έθοδοι, τών ιθυνόντων τό Άρσάκειον 
ίσχυσαν εις τό νά πείσωσι τήν Κυβέρνησιν, ότι πρέπει τέλος 
νά έπέμ.βη, νά έξετάση τί γίνεται εις τό πρότυπον τούτο άνώ- 
τεοον Παρθεναγωγεϊον,ένθα τόσαι χιλιάδες Έλληνίδων διαμορ- 
φούνται καί αναπτύσσονται. ΤΗτο καιρός πλέον!

Αλλ άρα μόνον εις τήν διασάφησιν τής όποθέσεως ταύ- 
της θά περιορισθή ή ενέργεια τής Κυβερνήσεως ! *Η κοινωνία 
έπί τέλους ήρζατο νά έξεγείρηται καί αγανακτή. Οΰδείς τών 
στοιχειωδών παιδαγωγικών δρων τηρείται έν τώ καταστήματα 
τούτω. Δέν- έπανερχόμεθα εις δσα έπανειλημμένως καί έν σει
ρά δ λ η άρθρων έγράψαμεν καί άτινα έπί δύο εβδομάδας, λε- 
πτομερώς, έκθέτουσι καί πάλιν δύο τών μεγαλητέρων καθημε
ρινών φύλλιον «Έφημερίς» καί «Άκρόπολις».

'Η Κυβέρνησις έκ τού ονυχος κρίνουσα τόν λέοντα, ήτοι 
κ̂ της παιδαγωγικής άμαθείας τής διευθυντρίας τήν δληντού 

καταστήματος λειτουργίαν οφείλει νά προβή εις λεπτομερεστέ- 
ραν εςέτασιν τών κατ’ αυτό, καί έπιβαλλη ριζικήν μ.εταρρύθ- 
μισιν. Ό  κ. έπί τής Παιδείας Υπουργός, δστις όμολογουιαέ- 
νως μείζονα έπί τού ζητήματος τούτου έπεδείξατο δραστηριό
τητα ή οί προκάτοχοί του, θελει άναντιρρήτως προκαλ.έσει τήν 
εΰγνωμ.οσύνην τού Έλληνισμ,ού, ιδιαίτατα δέ τού γυναικείου 
φύλου, έάν άποφασίση νά έργασθή δραστηρίως καί έπενέγκη 
πάσαν δυνατήν έν αΰτώ βελτίωσιν.

'Η ((’Εφημερί; τών Κυριών;) από τριετίας ήδη έδωκε τό 
σύνθημα τού κινδύνου. Ά πό τού προότου τής έκδόσεως αυτής 
έτους υπέδειξε τάς χμινούσας τού σεσηπότος τούτου σώματος 
πληγάς καί έξητήσατο τήν υπό τών άρμ.οδίων θεραπείαν. Τά 
υπό τόν τίτλον ((‘‘Ερείπ ια  Π αρθεναγωγε ία»  δημοσιευθέν προ 
τριετίας άρθρον μας έζεθετε λεπτομερώς τήν οΐκτράν κατάστα- 
σιν τού Εξωτερικού διδασκαλείου, δπερ άπό στιγμής εις στιγ
μήν ήπείλει φονικήν πτώσιν, καί ούτινος ή υπό πάσαν έποψιν 
λειτουργία άντιπαιδαγωγική καί επιβλαβής διά τήν πνευματι
κήν καί σωματικήν τών μ.αθητριών άνάπτυξιν ήτο. Καί ναί μέν 
έκρημνίσθη τότε τό έν λόγω έρείπιον, μετηνέχθησαν δμως αί μα- 
θήτριαι έν στενωτέρω διαμερίσματι, ένθα εξακολουθεί υπό τούς 
αυτούς, ους. καί πρότερον αθλίους δρους λειτουρνοϋν, ώς άνεγνώ- 
σαμεν έν τη κΆκροπόλει» τής παρελθούσης έβδομ.άδος.

Τά περί τού Εσωτερικού τμήματος ¿>ς καί τά περί π α ι
δαγωγικών γνώσεων, άρχών καί συστημάτων τού τε Συμβου
λίου ώς καί τών διευθυνουσών έξεθήκαμεν έπίσης έν σειρά 

, άρθρων κατά τε τό προπαρελθόν καί παρελθόν έτος έν τη- 
ι(Έφημερίδι τών Κυριών» δημοσιευθέντων. Ό τ ι δμως ούδε- 
μία έκτοτε έπήλθε βελτίωσις ί  ποδεικνύεται καί έκ τής έμ- 
μονής εις τό αυτό πρόγραμμα καί τό προσωπικόν καί έκ τών 
έσ/άσως διαδραματισθέντων, άτινα τόσον τήν άηδίαν καί τήν 
άγανάκτησιν τού κοινού προύκάλεσαν.

'Η έπέμβασις τής Κυβερνήσεως άνακουφίζει σήμερον πολ
λούς δυστυχείς γονείς, οιτινες είιρίσκονται εις προβληματικήν 
θέσιν, απέναντι τής επιθυμίας τού νά έκπαιδεύσωσι τά τέκνα 

. των καί τών πνευματικών καί σωματικών κινδύνων, ούς ή κα
ί τάστασις τού Παρθεναγωγείου τούτου παρουσιάζει.

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α
Α ί  β ρ α β ε υ θ ε ί σ α ί  ε ν τ ή έ κ θ έ σ ε ι  τ ή ς Ν ε ϋ λ ή .  

I Ό  συναγωνισμός τών ωραίων, περί ών εγκαίρως έγράψαμεν, είχεν
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ΓΙάντες οί έ,ταΓροι θά συνεισφέρωσιν άνάλογον έκαστος πρός τάς απ
αιτήσεις του ποσόν, συμφώνως δε πρός τούς προϋπολογισμούς των  
έκάστη ο ικομνε ια  θά έχη οικονομίαν έτησίαν 1000 περίπου φρ.

Ά π ο ζ η μ ί ω σ ι ς  μ ν η σ τ ής. Ό  υποκόμης Δαγγέν, υιός 
-τοΰ κόμητος Κλοβέ, είχε μνηστευθή μετά τής διάσημου έν ’Α γγλ ία  
ηθοποιού δεσποινίδας Φυλλ'ς Βρουχτον. "Αγνωστον διά ποιους λό
γους ό τέως ένθουσιών μνηστήρ ήλλαςε γνώμην. Ή  ευγενής καί υπε
ρήφανος ηθοποιός έδέχθη να τώ έπιστρέψη τήν δοθεΐσαν ύπόσ/εσίν 
του ΰπό τόν ό'οον, δπως δημοσία όμολογήση οτι ούδείς λόγος ηθικός 
ή προσωπικός έκ μέρους αυτής προύκάλεσε τήν διάλυσιν τής
μνηστείας των  
της εις

Επί τώ σκοπώ τούτω ένήγαγε τόν μνηστήρα  
τό δικαστήριον, δπως ή διά ίυσ ις  γένηται διά τής δικαστικής

τή , , , , - · , ,
φασιν, καθ’ ήν ό μνηστήρ ΰποχρεουται νά πλήρωση ώς αποζημ.ίωσιν 
πρός τήν μνηστήν του 2 ,500 λίρας στερλίνας.

Α ί ώ ρ α ϊ  α ι χ ε Γ ρ ε ς. ’ 1'πό τόν τίτλον τούτον δ Γάλλος φυ 
σιολόγος Κάμψων έδημοσίευσε κατ’ αύτας βιβλιάριου, έν ω έή έκτά- 
σει πραγματεύεται τούς χαρακτηρισμούς τών ωραίων χειρών όλων τών  
πεπολιτισμέν.υν τού κόσμου γυναικών. Την όάφνην της νίκης οιατην  
τελειότητα τών γραμμών καί λεπτότητα τού σχήματος δίδει εις 
σας Ίολανδάς Κυρίας. Μετ’ αύτάς τάσσονται αί ΙΙολωνίδες. Α ί χε ί-  
ρες τών ’ Αγγλίσων χαρακτηρίζονται ώς πολύσαρκοι, αί τών ’Αμερι
κανίδων ώς ίσχναί καί έπιμ-ήκεις, αί τών Γερμανίδων ώς σ.ιμαι και 
πλατεΓαι Μεταξύ τών λατ ιν ικών φυλών τήν πρώτην θεσιν κχτεχου- 
σιν αί Ίσπαν ί 'ες  καί τήν δευτέραν αί ’ Ιταλίδες.

Α  ί δ μ ι λ ο ΰ σ α ι Π λ α γ γ ό ν ε ς. Τί χαρά διά τά νεαρά μας 
κοοάσια! Ό  ” Εδισσων ταΓς προσφέρει διά τά νέον τούτο έτος κού
κλας δμιλούσας Θέτει έντός τής κοιλίας εν μακροσκοπικόν φωνογρά
φον καί ή κούκλα γίνεται φλυαροτέρα τής κυρίας της.

τό ΰπ

Γ υ ν α ί κ ε ς  έ ν  σ ι δ η ρ ο δ ρ ό μ ο ι ς .  Γνωστόν δτι αί 
γαλλικαί έταιρίαι τών σιδηροδρόμων προτιμώσιν από τίνος τας γυ
ναίκας υπαλλήλους. Ή  ’Ανατολική σιδηροδρομική έταιρίαι τώ νΠ α -  
ρισίων έχει έν τή  υπηρεσία της 2 ,500  γυναίκας, τών όποιων 450 
είναι χήραι υπαλλήλων κα! μόνα στηρίγματα τών οικογενειών των.

Φ υ σ ι ο λ ο γ ι κ ό ν  φ α ι ν ό μ ε ν ο  ν.—  Έξηκοντούτις άπέθανε 
κατ ’ αϋτάς εις ’Αμερικήν γυνή τ ις  ής δ βίος υπήρξεν έκτακτον αλη
θώς φυσιολογικόν φαινόμενου. Είχε γεννηθή έν τή πόλει Ν ε ^ - ϋ β η ι -  
ρβΐυτβ τής Βορείου ’Αμερικής και ώνομάζετο Λαύρα Βριό/μανν. 
Μόλις τό τοίτον έτος τής ηλικίας της άγουσα προσεβλήθη δπό σκαρ
λατίνας τόσον ίσχυρώς, ώστε άπώλεσε τήν όρασιν, τήν  ακοήν, τή ν  
γεύσιν καί τήν δσφρησιν. Δέν τή  έμ,ενε λοιπόν άλλη αί’σθησις ή ή 
τής αφής. Βαθμηδόν καί κ ατ ’ όλί ¡ο\ι ή αίσθησις αΰτη άνεπτύχθη εις 
τοιοΰτον βαθμόν ώστε άνεπλήρου πάσας τάς λοιπάς. Ό  διευθυντής 
ασύλου τινός τυφλών άνέλαβε τήν  μόρφωσίν της, κατώρθωσε δέ νά 
τ ή  διδάξη άνάγνωσιν. γραφήν καί αριθμητικήν. Προϊόντος τού χρό
νου απέκτησε έκτενεστάτας γεωγραφικός καί ίστορικάς γνώσεις, πρός 
δέ έδι^άχθη άλγεβραν καί γεωμ-ετρίαν. Τό μόνον δπερ δέν ήδυνήθη- 
σαν νά τή δώσωσι νά έννοήση ήσαν αί άφηρημέναι λέξεις, ώς υπε
ρηφάνεια φιλοδοξία κ .τ λ. ’Έζησεν οΰτω δσημέραι πλουτίζουσα τάς 
γνώσεις της καί άπέθανεν άποτελέσασα έν τή  φυσιολογική ιστορία 
αληθώς έκτακτον καί πρωτοφανές ψυχολογικόν καί φυσιολογικόν 
φαινόμενου.

ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΗΣ ΓΓΝΑΙΚ0Σ
Ε Ξ Ε Δ Ο Θ Η

"Εκαστον τεύχος τ ιμ α τα ι  μιας δραχμ-ής διά τάς ’Αθήνας, 1 ,25  
διά τάς έπαρχίας καί τό έξωτερικόν. Ή  προπληρώνουσα δρ. πέντε  
διά τάς ’Αθήνας καί έξ διά τάς έπαρχίας καί τό έξωτερικόν δικαιού
ται λαμβάνειν έξ τεύχη, άποτελοΰντα τόμ,ον πλήρη καί αυτοτελή.  
Ή  έγγράφουσα πέντε συνδρομητρίας κα! προπληρόνουσα τήν συνδρο
μήν των λαμβάνει ένα τόμον δωρεάν. Πρός αποφυγήν λογιστικών  
περιπλοκών άπεφασίσθη ώρισμ,ένως καί άμετακλήτως, δπως τεύχη  
άποστέλλωνται πρός συνδρομητάς ή μ.ή τοιούτους μόνον ΰπό τόν ρη
τόν όρον τής προπληοωμής τοΰ αντιτ ίμου. ’ Εκ τών έπαρχιών και 
τού έξωτερικού τό αντίτιμου άποστέλλεται έντός συστημένης έπιστο-  
λής ταχυδρομικώς.

Παρακαλοΰνται αί λ α β ο ύ σ α ι  αγγελίας νά έπιστρέψωσιν αύτάς.

ΛΙΛΠΛΟΓΡΙΦΙΛ
Κ αν Τ. Στ. Μ α γ χ έ σ τ ρ ι α ν .  Ά π ε σ τά λ η  έπιστολή, έλησμο- 

νήσαμεν όμ.ως νά σημειώσωμεν δδόν κτλ. Ζητήσατε εις ταχυδρο
μείου αύτόσε. —  Καν A . A .  Σ κ ύ ρ ο υ .  Έλήφθησαν. Συμμερι- 
ζόμεθα τήν θλίψίν σας. Γράφομεν. —  Καν Δ. Γ. Λ. Γ  α λ α ξ ε ί-  
δ ι ο ν. Θερμότατη καί ένθουσιώδης έπιστολή έλήφθη, ώς καί άντ ί-

3 7 -  Ε Π Ι Φ Γ Α Α Ι Σ  — 37
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Ε Ν  Ε Δ Ρ A
Ταχέως έν τούτοις άπεσύρθη καί ακολουθών τούς συντρό

φους του, γελών καί χαριεντιζόμενος εφθασε μέχρι τού σημείου 
τού ^οιματίου, εν ώ είχον παρατάξει οί Γερμανοί τά όπλα 
των. Ό  Γωτιέ καί πάλιν ένθουσιασθείς ήρχισε νά φωνάζη 
μεγαλοφώνως : ζήτω τό κρασί ! ότε προσποιούμενο: ότι έ'χασε
τήν ισορροπίαν έρρίφθη πρός τά όπίσω καί συγκρουσθείς πρός 
τάς ύέλους τού προστυχόντος παραθύρου κατασυνέτριψεν αϋτάς. 
Κατά τήν αυτήν στιγμήν ήκούσθη έξωθεν έκπυρσοκρότησις 
όπλου καί ΙΊρώσσος στρατιώτης εισερχόμενος κατ’ εκείνην τήν 
στιγμήν έπεσε νεκρός, τρωθεις εις τό στήθος διά σφαίρας.

Εις τά όπλα ! έφώνησεν ό λοχίας. Ά λ λ ’ οί Γερμανοί στοα- 
τιώται εύρέθησαν αντιμέτωποι πρός τούς προβάλλοντας λόγ
χην Γάλλους, οΐτινες πρώτον μέν οπισθοχώρησαν, θελήσαντες 
όμως νά προχωρήσωσι διεπεράσθησαν ύπό τών λογχών τών 
ιδίων όπλων των, δΓ ών οί Γάλλοι τούς έπετέθησαν. Ταϋτο- 
χρόνως τό δωμάτιον επληρώθη ΰπό Γάλλων ακροβολιστών,ών ο 
αξιωματικός αποτεινόμενος πρός τόν λοχίαν, είπε μετά τόνου 
αυστηρού : παραδοθήτε.

Δέν δυνάμεθα νά ύπερασπίσωμεν εαυτούς, εΐπεν ό λοχίας, 
κ̂αί κα τ ' ανάγκην παραδιδόμεθα. Έ ν τώ μεταξύ τούτω ό Γω-

τιέ , ό ΙΙασχάλης καί ο Ερρίκος συνοδευόμενοι ύπό δεκάδος 
στρατιωτών διέσχισαν τήν αύλήν καί διηυθύνθησαν πρός τήν 
οικίαν τού Μονμάγερ, ένθα ό;ς έκ τής τού όπλου έκπυρσοκοο- 
τήσεως πάντες είχον άναστατιυθή. Ή  Αουκιανή έν τή ϋχλα 
γωγία άνεγνώρισε τήν φωνήν τών άδελφών της. Προβλέπουσα 
8ε τήν τέλεσιν τρομ,ερού δράματος, κατήλθεν εις τό πρώ ον 
πάτωμα, έλπίζουσα νά προλάβη τούς κατά τής οικίας έφορ- 
μώντας.

’Ανοίξατε, φοινάζουσιν έξωθεν ή κρημνίζομεν τήν θύραν. 
Α νοίξατε ή σάς καίομεν.’Άνοιξον! Μονμάγερ! τέρας'.προδότα!!

Θά τόν φονεύσουν, διανοείται ή Αουκιανή. ’Αγνοούν οί 
ανόητοι ότι μόνον διά τής ζωής τού ανθρώπου αυτού θά δυ- 
νηθώ νά σώσω τόν άτυχή μ.ας πατέρα. Καί τρέχει νά ειδο
ποίηση τόν άθλιον, ευρισκόμενον έντός τού δωματίου του.

Τί συμβαίνει ; ερωτά έκείνος, βλέπων τήν κόρην τρελλήν 
έξ ανησυχίας.

Φύγε, τώ λέγει έκείνη. Είναι οί αδελφοί μοί καί ό Γ ω
τιέ, θά σέ φονεύσουν, έάν δέν φύγης.

*Ας μέ φονεύσουν, είπεν ό Μονμάγερ. ’Εκτός έάν μέ άγα 
πας τόσον, ώστε νά μή έπιθυμή; τόν θάνατόν μου.

Ναί, είπεν έκείνη, θέλω νά ζήσης καί τρέχει νά διευ/.ολύνη 
τήν διά τής οπίσθιας θύρας φυγήν του, ένώ *οί Ιαδελφοί της 
είσήρχοντο κατακρημνίσαντες τήν θύραν. Έντός τού κήπο« 
υπήρχε ξηοοπήγαδόν Tt, εις τό οποίον α άθλιος κατήλθεν, ΐνα 
σώση τήν ζωήν του.

*Η Αουκιανή ταχεία ώς αστραπή είχε σπεύσει όπισθεν 
τής θύρας,ήν οί αδελφοί της έκρημνιζον ΐνα νισέλθωσιν. Ώχρα
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τιμ.ον A ' τ ό μ ο υ  'Ιστορίας Γ υνα ικό ς. Μ υοίας ευχ α ρ ιστία ς  δΓ ε υ ;ε -  
νεσ τάτα ς  κρ ίσεις . Γ ράφομεν. —  Ιναν Β. Σπ. Β ώ λ ο ν .  Ά ν τ ίτ ιμ ο ν  
'Ιστορ. Γ υν. έλή φθη , Το Α '. τεύχος α π εσ τά λη . —  Κ ον Μ. Γ . β .  
Κ έ ρ κ υ ρ α ν .  Χ α ίρ ο μ εν  δ ιότι αί ο λ ίγα ι γρ α μ μ α ί μας άνεκο ύφ ι-  
σαν τή ν  βχθε ίχν λύπ η ν  σας. Συμμορφούμεθα ευχαρ ίστω ς ό ίη γ ία ις  
σας. Κ α ν . Cv. Π. Ά  0 ή ν α ς. Δώρα ούδελς ε ίνα ι υποχρεωμένος  
να  κ ά μ νη . Ε ίνα! ομως ω ρα ιότατη  συνήθε ια . Τ ήν ιστορ ίαν τω ν δώ
ρων τοΰ Νέου έτους ε ϊχ ο μ εν δημοσ ιεύσει εις το νμερολογιον του 
1 8 8 8 , εις το όποΓον κ ι σας π αραπέμπομεν. Δ ιά γέροντα, έάν ε ίνα ι 
α νεπτυγμένο ς, εν ώραΓον χρυσοδεδεμένον σύγγραμ μα . ’ Εάν δεν α 
γα π ά  τ ή ν  ά νά γνω σ ιν , κ ά τ ι τ ι  δυνάμ.ενον να συντέλεση  εις τ η ν  ευ- 
μ.αρει άν του. Κ α ν  Ε. Δ. Ν α ύ π  λ ι ο ν. ΔΙή εμ,πιστεύησΟε εις τους 
τ ίτλ ο υς . “Ό λ α  α ύτά  ε ίνα ι σκευασ ία ι υδραργύρου κ α ι καταστρέφουσι 
τό  δέρμα. —  Κ ον I. Λ . Π. Ά μ ι σ σ ί ν .  Ε ύχαριστοϋμεν δ ι’ εύ- 
γενή  προθυμίαν προς εγγραφήν συνδρομητών έν τη  Ισ το ρ ία  τή ς  
Γ υνα ικό ς, κα ι τα  15  τεύχ η  αποστέλλοντα ι πρός υμ ά ς, ώς κα ι οί ζ η 
τούμενο ι χρυσοδεδεμένοι το’μο ι κα ί τα  ημερολόγια  παρ. ετώ ν. Τάς 
λοιπάς δδηγίας σας ακολουθήσωμεν ευχαρ ίστω ς κατά  γρ άμμα . -  Κ ον  
Α . Δ Ι . Γ ι ο ύ ρ γ ε β ο ν  ‘ Ο έν Γ α λ α ζ ίω  αντα π ο κ ρ ιτή ς  ά νή γγε ιλ εν  
ή μ ίν  τή ν  εγγραφήν τή ς  νέας συνδρομητρ ίας, οΰχ ί ό'μως κ α ί τή ν  εγ
γραφήν σας ε ις τ ή ν  Τ στοοίαν τή ς  γυνα ικός. Ε ίνα ι προπ ληρω τέα .
—  Κ ον Δ. Β. Ό  λ  τ  έ ν ι τ  σ α ν. Συμμορφούμεθα όδηγίχ ις  σας.
—  Κ α ν  Μ. Γ . Μ ύ κ ο ν ο ν. Ά ν τ ί τ ιμ ο ν  Α '. τόμου Ίστο ρ . τή ς  
Γ υνα ικός έλήφθη . Α ΐυρ'ας ευχ α ρ ισ τ ία ς  δΓ εΰγενε ίς  φροντίδας. —  
Κ ον Θ. ΔΙ. ΔΙ α σ σ α λ  ί  α ν.Ε ιμ,εθα εντελώ ς αδαείς επ ί του θέματος 
τούτου, δεν έχομ εν δέ κ α ί καιρόν να φυλλομ ετρώ μεν εγκυκλο π α ι
δ ικά  λ εξ ικ ά  Ε ύχαριστοϋμεν δΓ ενθουσ ιώ δεις κρ ίσεις περ ί τή ς 'Ιστ. 
τή ςΓ υνα ικό ς  — Α ίδ εσ ιμ ώ τα το ν  Κ ο νΓ ρ . Γ . άρχ. Β ο ύ δ α ν Ι Ι έ σ τ η ν  
Ε ύγενής κα ί ενθουσιώδης επ ιστολή  σας έλήφθη μ ε τ ’ α ν τ ιτ ίμ ο υ  (('Ι
στορίας Γ υνα ικό ς»  κ α ί (('Η μερολογίου.» Θερμάς κ α ί α π ε ίιο υς  ευχ α 
ρ ισ τ ία ς . Γράφομεν —  Κ α ν  5 . A . Κ  Τ ή ν ο ν . ’Α π εστάλη  ήδη πρός 
α υτή ν  τό  Α '. τ εΰχ ο ς .—  Κ α ν  Δ. Σ. Κ  α ρ λ ο 6 ά  σ ι  ο ν. Φύλλα 
νέας συνδρομητρίας έσ τάλη σ α ν, όολλ’ ου^εν εκήφθη ες όσων λεγετε  
έν τ ή  τ ε λ ε υ τα ία  σα ς.—  Κ ον λ .  Γ . Β ρ α ί λ α ν. ’ Επιστολή σας 
έλήφθη  μ ετά  δο. 25 . 'Η μερολόγια έκδίδονται προσεχή εβδομάδα, 
5τε καί αποστέλλομεν. Ζ ητουμένας /πληροφορίας γράφομεν. -  Κ ον  
Δ Π. Α. Κ έ ρ κ υ ρ α ν  Χ ρ ή μ α τα  έλήφθη σαν Έ ν ε γ ιά φ η τ ε . —Κ α ν  
Γ .  ΔΙ. Π ε ι ο α ι α. Δ εχόμεθα τό ά ν τ ίτ ιμ ο ν  τω ν  4 τόμω ν, ά λ λ ’ άνευ 
ούδεμ ιας άλλης έκπτώ σεω ς π λή ν  τοϋ 20 ο)ο οπερ παρέχομεν κ α ί δια 
τόν Α '. τόμον —  Κ α ν  Ε. Δί. Κ  ύ θ η  ρ α. Α . 0 .  Π ά τ ρ α ς .  I. Δ. 
Π ύ ? γ  ο ν , Ε. Α . Ά  δ ρ ι α ν ο ύ π  ο λ ι ν. "Αμ.α έκδοθώσι άπο- 
στέλλομε,ν. —  Κ ον Ν. Κ . Β ρ α ΐ λ α ν .  Κ ατάλογος συνδεομητρ ιώ ν  
'Ισ τ . Γ υν . έλλή φ θη . ’Α π οστέλλομ εν 20 τ ε ύ χ η . Μ υρίας ευχ α ρ ισ τ ία ς .

καί λυσίκομος, άλλα καί με βλέμμα τολμηρόν ήρόιτησεν αύ 
τού: : Τί θέλετε ; τίνα ζητήτε ;

Τόν προδότην Μονμ.άγερ.
Είπετε καλλίτερον, εκείνον 8ν μισείτε δΓ όίλλου; λόγους.
Έ στω  ! είπεν ό Γωτιέ.
Έ φυγεν . Είναι ήδη έκτος κινδύνου.
Ψεύδεσε, άθλια! δεν είχε βεβαίως καιρόν νά φύγη. Ακο

λουθεί μας. Σύ αυτή θά μάς όδηγήσης εις τήν κρύπτην του 
άλλως ............

Έ στω , είπεν ή κόρη, ακολουθούσα αυτούς μεθ’ υπομονής. 
Ά λ λ ’ ο Γωτιέ επί μάλλον καί μάλλον έζάπτετοα, ερεθίζεται.

"Άθλια, τή λέγει, τόν άγαπάς λοιπόν τόσον, ώστε νά 
άψηφής τήν οργήν ημών των τριών, όπως τόν σώσης. Καί δέν 
σκέπτεται οτι έάν δέν τόν εύρωμει, θά σέ φονεύσωμεν.

’Ενώ ό Γωτιέ έλεγε τάς τελευταίας ταύτας "λέξεις, ή' 
θύρα άνοίγει καί ό Μονμάγερ εμφανίζεται ; Ιδού εγώ ! λέγει· 
τίς μέ ζητεί ;

Οί τρεις όρμοΰσιν εναντίον του καί τόν περικυκλόνουσιν. 
Ή  Λουκιανή δοκιμάζει νά τόν προφύλαξη, άλλ’ είναι πλέον 
άργά. Είναι ήδη αιχμάλωτός των. Τήν στιγμήν δέ καθ’ ήν 
δοκιμάζουσι νά έξέλθωσι συμπαοασύροντες καί αυτόν πυρο
βολισμοί άκούονται έξωθεν.

Αί Πρωσσικαί σάλπιγκες καλοΰσιν εις τά όπλα. Η φρουρά 
τής Γάρχης εΐδοποιήθη καί ο οίκος Μονμάγερ Ιπολιορκήθη. 
Ούτος έκ τοΰ φρέατος, έν ώ έκρύπτετο, ήκουσε τά βήματα 
τών σπευδόντων Γερμανών, έλαβε θάρρος καί έξήλ,θε τή;

ΣΥΜΒΟΥΛΗ
Κ α τά  τ ή ς  άποφ οράς κα ί  τώ ν  ά π ο φ ρ α γ μ ά τω ν  τώ ν  υδρορροώ ν

(νεροχύτιυν .) Π ολλάκις π λη σ ιάζο υσα ι πρός τόν νεροχύτην α ισθά νε-  
σθε α η ίή  άποφοραν προερχομένην έκ τή ς  άποσυνθέσεως τώ ν έν τ ή  
υδρορροή προσκολ/ωμένων π α χ ε ιώ ν  ουσιών. Χ ύ σ α τε  π άραυτα  εις; 
τόν νεροχύτην σας ο λ ίγη ν  σόδαν ή ποτάσσαν δ ιαλελυμ .ένην κ α ί α ί 
π α χ ε ία ι οΰσ ία ι εξαφ ανίζο ντα ι, μ,ετ’ α ύτώ ν δέ κ α ί ή άποφορά.

\ ΣΥΝΤΑΓΗ
Φ ασόλια  ξη ρ ά  πουρέ. Ρ ίπ τε τε  τά  φασόλ ια  έντός ψυχροϋ ύδατος 

χω ρίς αλας καί τά  αφήνετε  νά βράσωσι, χω ρ ίς νά έμ.βάψητε ε ις  
τ ή ν  χύτραν κοχλιάρ ιον μ ε τά λλ ινο ν , όπερ άργοπορεΓ τό βράσιμόν  
τω ν . " Ό τα νβρ ά σ ω σ ι καλ · ς τά  ά π ο στα λά ζετε  κα ί τά  ζυμ,όνετε. ’Έ 
π ε ιτ α  θέτετε έντός καθαρας χύτρας τεμ ά χ ιο ν  βουτύρου κ α ί οταν  
βράση ρ ίπ τετε  έντός αύτοΰ τά  ήδη ώς φάβαν φ ασόλ ια . Π ροσθέτετε 
τό άνάλογον άλας, ό λίγην ζά χ α ε ιν  εις κόνιν κ α ί τ ε μ ά χ ια  μ ικρά  άρ
του μ,έ βούτηρον τη γ α ν ισ μ ένα . Τά π ερ ιστρέφετε  έπ ί δέκα λεπ τά  έπ! 
τή ς  πυράς κ α ί τά  σερβίρετε. Ε ίναι ωραία κ α ί γευσ τ ικ ά .

Κυρίαι έργαζόμεναι μετά σπανίας δεξιότητος καί καλλαισθησίας 
άσπρόορουχα, άτινα καί ώς αληθείς καλλιτέχνιδες κεντώσι. ζητοΰσιν 
εργασίαν. Άνήκουσιν εις άλλοτε πλουσίαν καί εύημεροΰσαν οικογέ
νειαν είναι οθεν άξιαι πάσης προστασίας καί ΰποστηρίξεως. Ή διεύ- 
θυνσις εις τό γραφείον μας.

Γ υνή  μ εσ ή λ ιξ  .γνω ρ ίζουσα  ρ α π τ ικ ή ν  ζ η τ ε ί  ο ικ ία ν , ίνα  έργάζητα ι. 
ώς ράπτρ ια .

ΝΕΟΣ μέ καλάς σ υστά σε ις , ϋπ η ρ ετή σας έπ! πο//ά έτη  εις. 
γνω στόν ένταΰθα  έκπ α ιδευτή ρ ιον κα ί έπιθυμ.ών να έχη  2— 3 ώρας 
έλευθέ ας πρός μ ελ έτη ν , ζ η τ ε ί ο ΐανδήποτε υπ η ρ εσ ία ν. Ιίληροφορία ι 
π αρ’ ή μ ίν .

ΔΕΣΠΟΙΝΆΙ καί ΔΕΣΠΟΙΝΙΔΕΣ

Έ άν Οέλητε νά έ χ η τε  τούς όδόντας σας λευκότερους χ  ι ό ν ο ς ,. 
χ ε ίλ η  κ α ί ούλα ροδόχροα κα ί διαρκές έν τω  σ τό μ α τι ά ρ ω μ α  μ.ε- 
τα χ ε ιρ ισ θ ή τε  τό νεω σ τί άνακαλυφθέν α μ ερ ικαν ικόν φύραμα.

Kalodont Κ ά λ λ ι σ τ ο ν δ ώ ρ ο ν δ ι ά τ ό  ν έ ο ν ’έ τ ο ς  
Π ω λείτα ι παρά το ίς  κυρ ιω τέροις Φ αρμακείοις καί Μ υρ οπ ω λε ίο ις-

κρύπτης του. Έσπευσε δέ νά εισέλθη ακριβώς τήν στιγμήν, 
καθ’ ήν ή Λουκιανή συνηγορεί υπέρ αυτού πρός τόν Γωτιέ.

Ά λλ"  οί Γερμανοί ήκούοντο ταυτοχρόνως πλησιάζοντες 
καί οι δύο Δοοιάτ, επο)φελούμ.ενοι τοΰ σκότους επήδησαν άπό 
τοΰ παραθύρου πρός τό μέρος τής πεδιάδος, νομίζοντες ότι 
ήκολουθοΰντο υπό τοΰ Γωτιέ. Ούτος όμως καταληφθείς υπό- 
άγριας μανίας επί τή θέα τοΰ Μονμάγερ μένει μετ’ αυτού 
καί μετά τής Λουκιανής.

Οί Πρώσσοι έν τούτοις διακρίνουσι τούς φεύγοντας Γ άλ
λου: καί πυροβολούσι μανιώδεις κατ’ αυτών. Εκείνοι κατα- 
διωκόμενοι άντιπυροβολοΰν, το δωμάτιον έν ω εύρίσκετο ο 
Μονμάγερ μετά τής Λουκιανής καί τοΰ Γωτιέ διετρυπάτο 
υπό σφαιρών άνά πάσας αύτοΰ τάς διευθύνσεις, άλλ’ οι έν 
αύτώ μένουσιν ακίνητοι καί σιωπηλοί.

'Ο Μονμάγερ άναμένει νά ίδη, τί θά πράξη ή Λουκιανή,. 
όπω: σώση τήν ζωήν τοΰ Γωτιέ. Καί ό'ντως ή ατυχής κόρη 
διατελεϊ έν φρικώδει καί απελπιστική αγωνία.

Γωτιέ, λέγει, είσαι χαμένος έάν δέν φύγης. Οί Γερμα
νοί θά σέ τΟυφεκίτουν αμέσως.

Τόσω τό καλλίτερσν, λέγει ό νέος κινών τούς ώμους.
Ά λ λ ’ i  θάνατός σου δέν θά χρησιμεύση εις τίποτε,, 

πτωχέ μου φίλε.
Έ χεις δίκαιον καί πρέπει νά ζήσω 'ίνα έκδικηθώ, είπεν 

άτεν ίων μετά μίσους τόν Μονμάγερ καί εσπευσε νά έξέλ- 
θη εκ τής πρός τόν κήπον άγούσης μικρά: θύρας.

(ακολουθεί)


